
Predmet 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe – Conseil d'État – 
Razlaga členov 2(1), 5(1) in 6(1) Šeste direktive sveta z dne 
17. maja 1977 o usklajevanju zakonodaje držav članic o 
prometnih davkih – Skupni sistem davka na dodano vrednost: 
enotna osnova za odmero (77/388/EGS) (UL L 145, str. 1) – 
Reprografija – Merila, ki jih je treba uporabiti za razlikovanje 
med dobavo blaga in opravljanjem storitev v smislu Šeste dire­
ktive 

Izrek 

Člen 5(1) Šeste direktive Sveta z dne 17. maja 1977 o usklajevanju 
zakonodaje držav članic o prometnih davkih – Skupni sistem davka na 
dodano vrednost: enotna osnova za odmero je treba razlagati tako, da 
reprografija ustreza značilnostim dobave blaga, če je omejena na 
preprosto razmnoževanje dokumentov na nosilcih, pri čemer se pravica 
razpolaganja z njimi prenese z reprografa na stranko, ki je naročila 
kopije izvirnika. Vendar pa je tako dejavnost treba opredeliti za „opra­
vljanje storitev“ v smislu člena 6(1) Šeste direktive, kadar jo spremlja 
tudi opravljanje dodatnih storitev, ki so lahko glede na pomembnost, ki 
jo imajo za naročnika, čas, ki je potreben za njihovo izvedbo, obdelavo, 
ki jo zahtevajo izvirni dokumenti, in del celotnih stroškov, ki ga 
predstavljajo te storitve, prevladujoče glede na transakcijo dobave blaga, 
tako da so za naročnika same sebi namen. 

( 1 ) UL C 113, 16.5.2009. 

Sodba Sodišča (šesti senat) z dne 4. februarja 2010 – 
Evropska komisija proti Kraljevini Švedski 

(Zadeva C-185/09) ( 1 ) 

(Neizpolnitev obveznosti države — Direktiva 2006/24/ES — 
Elektronske komunikacije — Hramba podatkov, pridobljenih 
ali obdelanih v zvezi z zagotavljanjem elektronskih komuni­
kacijskih storitev — Neizvršitev prenosa v predpisanem roku) 

(2010/C 80/10) 

Jezik postopka: švedščina 

Stranki 

Tožeča stranka: Evropska komisija (zastopnika: L. Balta in 
U. Jonsson, zastopnika) 

Tožena stranka: Kraljevina Švedska (zastopnika: A. Falk in 
A Engman, zastopnika) 

Predmet 

Neizpolnitev obveznosti države – Nesprejetje predpisov, 
potrebnih za uskladitev z Direktivo 2006/24/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2006 o hrambi podatkov, 
pridobljenih ali obdelanih v zvezi z zagotavljanjem javno 
dostopnih elektronskih komunikacijskih storitev ali javnih 
komunikacijskih omrežij, in spremembi Direktive 2002/58/ES 
(UL L 105, str. 54), v predpisanem roku 

Izrek 

1. Kraljevina Švedska, s tem da ni sprejela vseh zakonov in drugih 
predpisov, potrebnih za uskladitev z Direktivo 2006/24/ES 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2006 o hrambi 
podatkov, pridobljenih ali obdelanih v zvezi z zagotavljanjem javno 
dostopnih elektronskih komunikacijskih storitev ali javnih komuni­
kacijskih omrežij, in spremembi Direktive 2002/58/ES, ni izpol­
nila obveznosti iz te direktive. 

2. Kraljevini Švedski se naloži plačilo stroškov. 

( 1 ) UL C 180, 1.8.2009. 

Sodba Sodišča (sedmi senat) z dne 4. februarja 2010 – 
Evropska komisija proti Združenemu kraljestvu Velika 

Britanija in Severna Irska 

(Zadeva C-186/09) ( 1 ) 

(Neizpolnitev obveznosti države — Direktiva 2004/113/ES — 
Enakost moških in žensk — Dostop do blaga in storitev ter 
oskrba z njimi — Neprenos v predpisanem roku glede 

Gibraltarja) 

(2010/C 80/11) 

Jezik postopka: angleščina 

Stranki 

Tožeča stranka: Evropska komisija (zastopnika: M. van Beek in 
P. Van den Wyngaert, zastopnika) 

Tožena stranka: Združeno kraljestvo Velika Britanija in Severna 
Irska (zastopnik: H. Walker, zastopnik)
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Predmet 

Neizpolnitev obveznosti države – Neizpolnitev obveznosti 
države – Nesprejetje določb, potrebnih za uskladitev z Direktivo 
Sveta 2004/113/ES z dne 13. decembra 2004 o izvajanju 
načela enakega obravnavanja moških in žensk pri dostopu do 
blaga in storitev ter oskrbi z njimi (UL L 373, str. 37), v 
predpisanem roku (UL L 373, str. 37) 

Izrek 

1. Združeno kraljestvo Velika Britanija in Severna Irska s tem, da ni 
v predpisanem roku sprejelo vseh zakonov in drugih predpisov, 
potrebnih za uskladitev z Direktivo Sveta 2004/113/ES z dne 
13. decembra 2004 o izvajanju načela enakega obravnavanja 
moških in žensk pri dostopu do blaga in storitev ter oskrbi z 
njimi, ni izpolnilo obveznosti iz te direktive. 

2. Združenemu kraljestvu Velika Britanija in Severna Irska se naloži 
plačilo stroškov. 

( 1 ) UL C 180, 1.8.2009. 

Sodba Sodišča (peti senat) z dne 4. februarja 2010 – 
Evropska komisija proti Združenemu kraljestvu Velika 

Britanija in Severna Irska 

(Zadeva C-259/09) ( 1 ) 

(Ravnanje z odpadki iz rudarskih in drugih ekstraktivnih 
dejavnosti — Neprenos ali nesporočilo nacionalnih ukrepov 

za prenos) 

(2010/C 80/12) 

Jezik postopka: angleščina 

Stranki 

Tožeča stranka: Evropska komisija (zastopnika: A. Marghelis in 
P. Van den Wyngaert, zastopnika) 

Tožena stranka: Združeno kraljestvo Velika Britanija in Severna 
Irska (zastopnik: S. Ossowski, zastopnik) 

Predmet 

Neizpolnitev obveznosti države – Nesprejetje vseh zakonov in 
drugih predpisov, potrebnih za uskladitev z Direktivo 
2006/21/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 
2006 o ravnanju z odpadki iz rudarskih in drugih ekstraktivnih 

dejavnosti ter o spremembi Direktive 2004/35/ES (UL L 102, 
str. 15), v predvidenem roku 

Izrek 

1. Združeno kraljestvo Velika Britanija in Severna Irska s tem, da ni 
sprejelo vseh zakonov in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev 
z Direktivo 2006/21/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
15. marca 2006 o ravnanju z odpadki iz rudarskih in drugih 
ekstraktivnih dejavnosti ter o spremembi Direktive 2004/35/ES, 
ni izpolnilo obveznosti iz te direktive. 

2. Združenemu kraljestvu Velika Britanija in Severna Irska se naloži 
plačilo stroškov. 

( 1 ) UL C 220, 12.9.2009. 

Pritožba, ki jo je 3. decembra 2009 vložila Thomson Sales 
Europe zoper sodbo Sodišča prve stopnje (prvi senat), 
razglašeno 29. septembra 2009 v združenih zadevah 
T-225/07 in T-364/07, Thomson Sales Europe proti 

Komisiji 

(Zadeva C-498/09 P) 

(2010/C 80/13) 

Jezik postopka: francoščina 

Stranki 

Pritožnica: Thomson Sales Europe (zastopnika: F. Goguel in 
F. Foucault, odvetnika) 

Druga stranka v postopku: Evropska komisija 

Predlogi pritožnice 

— razveljavitev sodbe Sodišča prve stopnje z dne 29. septe­
mbra 2009, 

— razglasitev ničnosti odločbe Evropske komisije REM 
št. 03/05 z dne 7. maja 2007, 

— naložitev plačila stroškov Komisiji. 

Pritožbeni razlogi in bistvene trditve 

Pritožnica v podporo svoji pritožbi v bistvu navaja tri prito­ 
žbene razloge.
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